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KÖZÖS HAD.

Minden magyar hatósággal 
Magyarul köll levelezni —

Katonáék czopfos része
Ijed-sápad, hogy hát: ez mi

Rettenetes magyar vívmány, 
Hadrobbantás lesz a végczél

Szörnyűbb csapás Ausztriára 
Solíeríno-Königrátznél.

S hosszú czopfos rövid észnek 
Segít sírni osztrák újság.

Szóval, riaszt m ord sp e tá k lit 

Egy kis jogos magyar sujtás.

Se nem vívmány, se nem rémség. 
Régi törvény, egyéb semmi.

Az egészben uj csak ennyi:
Most a törvényt meg köll tenni.

Magyar törvényt magyar földön 
Senki többé nem fitymálhat,

Hívják bármily rá jk szn a k  k rikszn ek  

S fe lcz d jg m á js z te r  generá lnak .

S ha miatta minden osztrák 
Újság a fejére áll is

S ha miatta szerencsétlen 
Minden czopfos generális:

Magyar állam magyar nyelve 
Bírja s tartja erős jussát.

Ezen sírni, óbégatni 
Ostobaság és hazugság.

Nem dűl ettül hadközösség
Erős kapcsunk meg nem tágul.

Csak egy bántó képtelenség 
Vész ki ezzel a világbul.

Hadunk fele magyar vérbül 
És fogyasztja magyar kosztját:

Most valóban közössé lesz,
Soha többé csupán osztrák.

Capt. Green és báró Végh-Állomássy
értekezletei a hazai lótenyésztés körül, a csak lótulajdonosok 

számára iönntartott helyen.

Capt. G reen : Hát mit szól maga ehhez a 
Degenfeldhez ? Ez tud egy Királyné-dijat nyerni, én 
még odáig sem tudtam vinni, hogy maga egy lovat 
benevezett volna erre a díjra . . .

A  b á ró : A  tanácsos ur nagyon türelmetlen. 
Minden versenyt meg akar nyerni.

Cupt. G reen : Minden versenyt? K i beszél itt 
minden versenyről? Egy versenyt akarok megnyerni, 
egyetlenegyet. De a lovaink még helyre sem futottak be!

A  b á ró : A  tanácsos ur elfelejti, hogy Hiéna  
egyszer jó harmadik volt. . .

Capt. G reen : Igen, egy versenyben, amelyben 
összesen három ló futott és csak két dij volt.

A b á ró : Ez nem a mi hibánk, hanem a lovar- 
egyleté. Ha három dij lett volna, akkor H iéna meg­
kapta volna a harmadik dijat. Az erkölcsi győzelem 
úgyis az övé volt.

Capt. G reen : Mit veszek magamnak rajta?
Erkölcsi győzelmekből nem lehet egy istállót fönn­
tartani, pláne olyant, mint az enyém. Már eddig 
befizettem a turfba ötvenezer forintot. .. Ezért van 
egy álnevem és egy biborvörös dresszem halványzöld 
pettyekkel. Magáról kedves báró és a többi lóról 
nem is beszélve.

A  b á ró : Ez a biborvörös dressz a halványzöld 
pettyekkel. .. higyje el tanácsos ur, ez az oka minden-
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nek. K i látott már valaha ilyen szint? Nem is fogunk 
nyerni, amig ez a dresszünk van. Szerencsétlen egy 
dressz, el vagyunk vele kabalázva . .  .

Capt G reen : Azt hiszi?.
A  b á ró : Esküdni mernék rá. Dresszt kellene 

változtatni. Amikor Earl of Notapenny lovait manageál- 
tam, minden évben uj szineket jelentettünk be.
-  Capt. G reen : Hát jelentsen be nálam is uj 
szineket!

A  b á ró : Ez lesz a legokosabb. Vigye az ördög 
azt a pár koronát. . .

Capt. G reen : Miféle pár koronát?
A b á ró : No, amibe ez a dolog kerül. Dressz- 

kijelentési dij 200 korona, dressz-bejelentési dij újabb 
200 korona, törlési dij 100 korona, beiktatási dij 100 
korona, bélyeg 50 korona —  befizetendő a lovaregylet 
pénztárába.

Capt. G reen : Összesen 650 korona. No ez nem 
is olyan drága. Ha elgondolom, hogy a Capt. Green 
álnévért 2000 koronát kellett fizetnem, akkor ez 
majdnem ingyen van. Majd átadom önnek a pénzt...

A  b á ró : H a már pénznél tartunk, engedje meg 
tanácsos ur, hogy még nehány apróságra figyelmez­
tessem. Taral-há fölbontottam a szerződést. . .

Capt. G reen : Bravó, ezt már szeretem. Nyolcz- 
ezer koronát kapott a tizenharmadik ráfért és egy­
szer sem lovagolt nekem . . .

A  b á ró : Helyette Lewist, a champion-zsokét 
szerződtettem.

Capt. G reen : Bravó!
A b á ró : Sajnos, már csak a tizenötödik rúfját 

tudtam biztosítani, de ez is nagy nyereség. Megér 
tízezer koronát.

Capt. G reen : Hogy érti ezt a tízezer koronát ?
A  b á ró : Annyit fizetünk neki. .  . Hja, kérem 

az amerikai lovaglás . . .
Capt. G reen : Attól a Kolumbusztól is jó eszme 

volt, hogy fölfedezte Amerikát! Ez az ország eddig 
18,000 koronámban van.

A b á ró : Mi az? Ezt egy lovon megkeressük.
Capt. G reen : Azt hiszi?
A b á ró : Biztos! Beugrattam Raktárt.
Capt. G reen : Mibe ugratta be?
A b á r ó : Beugrattam . .  . Ezentúl zászlók között 

fog futni . . .
Capt. G reen : Csatába megy? Eladta a japá­

noknak ?
A b á ró : Zászlók között. . .  ez sportnyelven 

annyit jelent, hogy gát- és akadályversenyekben fog 
szaladni.

Capt. G reen : Vagy úgy! Ez nagyon jó, ezt 
nagyon szeretem . . .  Szeretem, ha a lovak szorgal­
masak.

A báró : A  jövő héten már futni is fog Alagon. 
Megfogadhatja minden pénzzel. . .

Capt. G reen : Megfogadjam önnek is?
A b á ró : Nekem ne fogadja meg. Mondtam 

már önnek, hogy sohasem játszom azokra a lovakra,

amelyeket én manageálok. De ha kedvében akar járni 
Catt-n&k, fogadja meg neki . . .

Capt. G reen : Kinek?
A b á ró :  Catt-nak.
Capt. G reen : K i az?
A b á ró : Az akadály-zsokénk. Csak nem akarja 

Phipps-et, a sikverseny-zsokénkat ráültetni egy aka­
dály-lóra ?

Capt. G reen : Nem, azt nem akarom. Isten 
ments! Tehát ön egy akadály-zsokét is szerződtetett?

A  b á ró : Muszáj volt. Különben elég olcsón 
kaptuk meg, 20,000 koronáért és az akadály­
pótlékért . . .

Capt. G reen : Mi az az akadály-pótlék?
A b á ró : Minden akadályért, amelyen átugrik, 

külön 30 korona pótlékot kap. Ez csak méltányos!
Capt. G reen : Hogyne, hogyne! Nem azért 

kérdeztem. Én még ló nélkül sem ugróm át 30 koroná­
ért egy akadályt. . .  És azokért az akadályokért, 
amiket nem ugrik át, nem kap semmit?

A b á ró : Azokért 60 koronát kap. Mert csak 
olyankor nem ugrik át, amikor valami baleset éri, 
vagy őt vagy a lovat. És ezért csak kijár valami fáj- 
dalomdij!

Capt. G reen : Hogyne, hogyne! Nagyon meg­
vagyok önnel elégedve... Holnap az irodámban átveheti 
a pénzeket!

SZEPTEMBER ELSEJÉN.

vagy színésznő?
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MADARÁSZ

Szép kilenczven évvel, 
Fiatalos hévvel 
ÁUasz itt ma bátya!
Hogy mint ünnepeltet 
Meg nem ünnepeltek,
Ez a nyár hibája.

Hogy tószt nekül hagyták 
Születésed napját:
Ne ítélt közönynek.
Szerte e hagy honba 
Senki sincs itthon ma, 
Vissza öszszel jönnek.

Addig érd be azzal 
A kis seb-tapaszszal,
Hogy az öröm itt nagy, 
Ha nincs is itt senki 
Érdemed ki zengi:
Fő az, hogy te itt vagy 1

Az öreg ágyú.

N a, holmi esácsogó Beckek szavára

— Hogy bevehetien a Czopfnak a vára — 
Éles lövéssel szólt az öreg ágyú:
» Befogd a szádat minden ósdi vágyn! .  . . 
Magyar a magyar eztán a hadban,
Amerre csak magyar csapat v a n ! '

P ittre ich  u runk  — a neved, bátor' osztrák — 
Dicséretet szivünk magyarul oszt rád 
H adúr felkentje vagy, 'nem éppen Árpád, 
M in degy !  . . . E loszlik rólad az a pá r vád, 
A m it csak Lengyel Z o li i  ért . .  .

— Elég ez nekünk Chlopyért!  . . .

V. Murád halála.
(Nem Hivatalos.)

. .  . Y . Murád szultánt öcscse Abdul Hamid 
1876-ban letaszította trónjáról. A  herczeg fölhasználta 
bátyja idegbetegségét és elkövetett mindent arra, hogy 
azt elmérgesitse. Nem riadt vissza a legnagyobb gonosz­
ságoktól sem és rávette az orvosokat arra, hogy Muradot 
rosszul kezeljék. Pár héttel azután, hogy trónra lépett 
fivérét fogságba vetette, ahol a szerencsétlen ex-szultán 
elméje egészen elborult. Szenvedéseitől most a halál 
váltotta meg . . .

(Hivatalos.)

V. Murád, Törökország detronizált szultánja 
tegnap a Cserágán » palotában« meghalt. Halálát czukor 
betegség okozta, amelyben régebb idő óta szenvedett. 
A  halál hire mély benyomást tett a szultánra, aki a leg­
nagyobb szeretettel csiiggött elhalt fivérén.

Hanzi, a csodaló.
—  B e r l i n i  l e v e l e z ő n k t ő l .  —

— Legújabb hír. —

Hanzi istállójába tegnap este bejött Zóbe! ezre­
des, hogy megvizsgálja a paripát. Mikor H anzi meg­
látta az öreg katonát, illedelmesen meghajtotta magát 
és a körülállók nagy csodálkozására igy szólt:

—  Jó napot ezredes ur, már nem hord szem­
üveget ?!

Ez a kérdés természetesen nagy zavarba hozta 
a katonát, aki zavarában elfelejtette azokat a kérdé­
seket, amelyeket a lóhoz akart intézni. Hanzi fel­
használta ezt a zavart, kérdezettből átalakult kér­
dezővé és öt negyed órán át vizsgáztatta az ezredest 
az összes katonai tudományokból.
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A  K A S S A I  F O N T O K .

— Róza, itt van a kapukulcs . , .  Bár nekem 
megengedné a feleségem azt, amit magánaki

— Ki az?
— Ne tessék megijedni. , .  Férfirokon vagyok 

és támogatni akarom a Marit. Merre van kérem a 
cselédszoba ?

A magyar argonauták.

Augusztus 12-én kedvező szelek mellet hagytuk 
el a fiumei kikötőt A  tenger csendes volt. Ajkaink­
ról elhangzott az első tószt, Adriától Kárpátokig éltet­
vén a magyart. A  jókedv pezsgő és a pezsgő kiapad- 
hatlan. Éljen az interparlamentáris kongresszus!

Augusztus 15— 17. napjain a barátságos Itália 
partjai mellett eveztünk el. A  jó szomszédság kedvé­
ért sok tósztot mondottunk a bennszülöttek egészségére.

Augusztus 18-án Palermóban ünnepeltük ő fel­
sége a magyar király születése napját. Számos fel­
köszöntővel éltettük a legelső magyar embert

Augusztus 20. A  Gibraltár szorosnál ért bennün­
ket szeretett hazánk nemzeti ünnepe: Szent-István 
napja. Fenkölt hangulatban ültük meg ezt a napot. 
Legjelesebb szónokaink excelláltak a fényes tósztok- 
ban. Pezsgőnk még derekasan állja.

Augusztus 22. A z  Atlanti-óczeán magaslatáról 
tekintünk vissza forrón szeretett hazánkra. Bűbájos 
varázslat. Minél messzebb vagyunk tőle, annál nagyobb­
nak látjuk. Nehány tószt hangzott el a haza javára.

Augusztus 23. A  kapitány ijedt arczczal jelenti,

hogy nagy a baj: a pezsgő fogytán. A  pezsgő elhagy­
hat, de jókedvünk és hazafiságunk soha. A  maradék 
itallal felköszöntöttük a távoli hazát.

Augusztus 25. Megpróbáltuk pohár köszöntőt 
mondani brandy mellett. Egészen jól sikerült. Éljen 
a haza! Pálinka van bőségben.

Augusztus 29. Kifáradhatlan torokkal tósztoztük 
végig az óczeánt. A  brandy készletünk sajna kiapadt. 
Ebben a pillanatban kiáltja az árboczon ülő matróz: 
föld, föld. Legfőbb ideje!

Augusztus 30. Az ünnepi ruhába öltözött 
Amerika várt bennünket a parton. Roosewelt elnök 
disz-amerikában előlépett és üdvözölt. Élete zenitjének 
mondotta, hogy bennünket lát. Erre Apponyi beszélt, 
ahogy csak ő tud beszélni. A  yankeek napszurást 
kaptak a ragyogó beszédtől.

Augusztus 31. Száraz itt minden: az emberek, 
a modor, a humor. De legszárazabb a mi nyelvünk és 
torkunk. Szeretett hazánk, mindent megtettünk éret­
ted. A  magyar szónak dicsőséget szereztünk eddig is. 
Most megyünk az interparlamentáris kongresszusra, 
hogy leszóljunk mindenkit. Szóval, győzni fogunk.
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Apponyi New-Yorkban.

— Szabad kérnem egy kis tüzet?
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Dal a katona-kávéról.

Bakáiknál van már meleg 
Vacsora,

S reggelinek is máskép lesz 
A sora.

Fölöslökre nem kap zupát 
Baka, m ár;

Kávéi kavar már ezentúl 
A kanál.

Lefújták már azt a moslék 
Konzelvát;

Hál’ Istennek! Öreg baka 
Mondd el hát!

Persze, czukrot nem lelsz benne 
Szép, nagyot,

De annál több czikáriát 
És babot.

De azért, ha van pénzed és 
Kobakod,

Önthetsz belé egy kupicza 
Konyakot.

(Sőt, ha kissebb sarzsija van 
A snapsznak,

Úgy is jó  lesz a zöld fülű 
Kamasznak.!

Mért nem isszuk hát a kávét 
Tejesen f

— Czibil kérdi — s felelünk rá 
Helyesen :

Azért kérem —  rövidesen 
Aszongyuk —

Mert megfejni igen bajos 
A — borjut.

A P R Ó J Ü R E K .
X Körber, osztrák miniszterelnök lengyelországi 

útján Krakkóban beszédet tartott, amelyben egy 
remek és uj frázist hangoztatott. Azt mondta, hogy 
az államnak az alattvalókkal szemben mindig csak a 
jót kell akarnia. Ebben ő excellenciájával minden 
adófizető polgár egyetért. Igenis, az állam az adó­
fizetőknek mindig csak a javát akarja.

*  *  *

X Illetékesség. A  kereskedelmi miniszter meg­
fosztotta az iparhatóságot attól, hogy ezentúl ő adhas­
son jogot garni-szállók megnyitására, mert a nyil­
vános (?) találkák ezéljából létesített szállókra csak 
a rendőrség adhat engedélyt. A  garni szállók ven­
dégeit ez a miniszteri rendelet nem izgatja. Örülnek, 
ha e találkákból egyéb kanapé-pörök nem támadnak. 

* * *

M J A  N  K  Ó 7

V  A  jö v ő  század regénye. A  rozsnyói püs­
pök óriási adósságok hátrahagyásával vonul vissza a 
püspöki méltóságból, az elhunyt kalocsai érsek hagya­
téka is roppant szerénynek mutatkozik. Ellenben 
Kohn dr. olmützi érseket azért csapták el, mert
nagyon is élelmesen tudott gazdálkodni. A  rozsnyói, 
a kalocsai és ezekkel szemben az olmützi példa intő 
szózat. A  püspöki állásokra zsidókat kell kinevezni.

*  *  *

5 Az angol király H kronym i Károly keres­
kedelmi miniszterünket Marienbadban ebédre hivta 
meg. No hiszen, ő excellenciája szépen csinálja Marien­
badban a soványitó kúrát!

*  *  *

_L Strossmayer djakovári püspök ur a minap 
ünnepélyesen megáldotta a Kelet-Azsiában' harczoló 
orosz testvérek fegyvereit. Ennek a japánok örülnek 
jobban, mint az oroszok. A  megáldott fegyver még 
kevesebb kárt tesz majd bennük, mint amennyit 
eddig tett.

*  *  *

X  Egy olasz diplomata a bécsi »Zeit« egyik 
munkatársa előtt kijelentette, hogy az olasz kormány 
elitéli az irridentizmust és hogy az olaszok abszolúte 
nem aspirálnak Dalmácziára és Triesztre. Most tud­
juk már, hogy miért olyan silány az az olcsó olasz 
bor? Azért, mert Olaszországban savanyu a szöllő.

*  *  *

/’ A st. louisi kiállításra utazott magyarok 
jól mulattak a Cunard Line hajóján. Volt vigalmi 
bizottságuk, sőt napilapot is szerkesztettek. A  leg­
hitelesebb és legjobban szerkesztett rovata alkalmasint 
a »Vizállás« volt.

*  *  *

>jc Rigó Jancsi, most élő hazánkfiai közül a leg­
híresebb, kire az egész világ érdeklődéssel tekint, 
újra megkezdte hóditó körútját. Mindenki lesve lesi, 
ki lesz a szerencsés herczegasszony, akit a varázs- 
hegedű művész elhegedül a férjétől. Kívánjuk, hogy 
olyan szerencséje legyen a játékban, mint a szere­
lemben.

*  *  *

Q  Két Schossberger háromszázezer koronát 
adományozott a nemzeti Múzeumnak az állattár 
kibővítésére. Van ott már sok minden állat, csak a 
Mecaenás faj hiányzik. Most már talán sikerül ezt a 
legritkább fajt is megszerezni.

.rrrr—..:■rrr--= = = = z z  : :  :•....^— :

Czáfolatok.

Kern az alkalom szüli a tolvajt; a tolvajt is csak a 
gólya hozza!

Kern igaz, hogy az emberek megöregszenek, mire a viezi- 
nálison Czinkotára kiérnek; az emberek megöregszenek és a 
vonatjuk még csak a Ferencz-József kaszárnyánál van.
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— Mit hozzak még a limonádéhoz?
— Valakit, aki kifizeti.

Ős-Budavárából.
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. � �� 	 � �  � � �� �� �� � � � ����

\ ) � 	����� � � �� , �� � ��! �� � �

. � ��)<,!) � � � � * � � )�� � ���� � � �

G � ! � � � � � � �3 * ��� � ���� ��

G*! � � �� � �) �� � � ) � ! � 2� � � � � � ?

\ ) � 	 � � � �� � � � � , �� � � � ! � � � �

+ � � � , �� � �� � *) �2	 �<��Z�� �� �

� � � � � � � � �)<,!� �� � ��� � ; � � ��� �

+ � ��� � � �� � �� � �� ��	���

6 � � � � 	 ����� � � �� , �� � ��! �� � �

\ � � ��!�,!,Z�?� � � � � �* ��� � � �

\ �� � � � 1� ) � �* � � � � � * ! � � ? �

+ �� � � �  ) � � � �) !� ��� � �

6 � � � � 	� ���� � � � � , �� � ��! �� � �

\������ ��!���,��

. � ��*� ��� K�=�!���,!��)<������)�!��)����,@
�� ���� �� " ' � ��" ! � � . )<�*�� �������)���*���� ��� �
����)1���*)� ��)<���� ���?� . � ������ ��������� ���� �
�� ��)�	� ����)!� ���=���� ����	����� ��� ��!���Z�� �
��!���� �� 6����� 1������� ��� )��� ���Z�� ��!��
��!���� �� � Z���� ���*������

. � ��������� ,����� ��� ���� )�!�� �3��*�� ���@
�*��� �� ����)����� ,�� ���,��)�� �)�, �������� �� �
��� � ������ ��1� ��)�� �� ��!���*)�� ���� =�� �!�@
����� � � � ��� )��� ��� � ������� ������ ��)<�),�� � �
�!��* ��� ����*����

7 ' D � > J + . 4 �

U/1A��/1GD� $���*)� ��!�� 1=���!�� � � ���������l
] � $! � ) T

] � 6�)<��� ��!� �� <������ 3�)*��� ��!�� ��!��� �
����� � � ��	3�*�*��� �� �� �� %,��<,�� ��)� �� <���!��)� �

. � ����!)��� )��� �� ����*�*�� ����� ���*!)��� ��)��� � �
����� �� ,��

&������)�� 3�*)�

:;L>QILOAH�

��!!���� ������ <,�3�*)� �,�� ������� 1��,���<��� �!�� !�,�*)� �

�,![� �[���� ��  =�<� �*)������ � ;���� ������� &�3��� j.	���<���e� ��!��� �
1��<�� 8O�� 8�Q
















